
FIATAL NEMET KÖLTOK  

Dalolnom kéne  

René Altmann  

BéСs szülte Chicagat Chicago  
szül~te Сhica,go,t  

Minaien bépés eg`3! vvUlk!nvi  fй  
vilkín''t  fй  
а  vёUlon  

F4bs~agú .u+obgokról  
k.éne d.a~lrnlnom  
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Felkelб  róгsаk  

Jürgen Beckelmann  

BEISMERÉS  

Legyünk đszintéJc  
VdtVvink а  róxsa  
Az éjs,гakdiban  
Kivirágzб  Тóz бa  

A kerruény szó  
A  hideg arc  
Nem más mint te ttаtés  

Nem á1l  
A  tényé,k logrpk ~üja  
Ha$шdrqk  
A  Іntiíszerek érzélkeny t1tji  
Nem 4szi.iлvk mгl~lт  
ґуjs іgak igazй ba'n  

Csodát t%d:rurиk reлnéljй k  
EljtSn  
Amíg nъég itt uagyunk 

BIMBdNYILAS  

Еуд  rózsafa  
Lomátaluгn didergő  
Me ~gv etette Udlbd,t a jégen  
És föl~nyüjtatta vü~rá.g~ai гt  
A hó födé  

Ez volt а  jel  
A  rózsa- f e+Uk љésne:  

LángоJc.kal fut  ii rózsafa  
A  f aldöri,  
Izzán а  viMgos éjben  

zadп,ak u .rózsák  
A  g~iUkos  narp 
Sötét f en гjegetese eilli,em.  

Virágbaborul а  föd és az etm ~berr еk  
Nincs ,Yuatalm а  
A szerelem és , a ,béke falt  
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~  * *  

Valentin Polcuch  

Amikor az a nagy pille  
lettél,  
amély bársony  lázban 
az ablаkomná,l  
virágba bom,latt,  

Amikor az a zö сU kigyyó  
lettél, 
amely az ide ~gen páf rá.nyak közt 
a szememet  
megigézte,  

Am ~íkor az a uа lószínútlen madár  
lettél,  
amely .a, csepergő  1,оfrnb .b6l  
a nevemet  
hívta,  

A kapualjban  idegesen  
kerestem a v'il;lam. јt,  
elbrá,gya:dva  
а  rám váró emeleteikt б l.  

Téli táj  

Horst Bienek  

Azel І5tt biztosan sokkal hi;degebb volt.  

Egészen jál em'l'ékszem,  
Arcunkon langyos szelek álmával  
A Kitim гandzsáró lábán-ál ,h:eroertünk,  
A fagy egyenletes ,szelleteket metszett le belőlünk  
fis hívtuk, hívtuk veszettül  
Az ég és a f öld  tüzewt. 
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Varázs-lasszónk -lehúzta a napot. 
Cselédünk lett és királyn őnk.  
A vizet borrá változtattа ,  
Egy búzaszelm;b ől tízezret költ tt, 
Hóvihar ut ć..n :számum;  
De a hegvtető-kön érintetlenül  
Kristályos téli táj  
Hirdeti az évszázadokat.  

Minden .tél: .egy-egy hegy a 
 Nem-hez 

Haláltan-óra.  

(És nagyon  lг ide.) 
Nehéz  
A hóhulAásban 
Könnytelen maradnri.  

Nehéz 
Kakaasszó előtt  
A testvéredr б•l fa,ggatбk 
Szeméje nem nevetni.  

Nehéz 
A szerelem alkonyában  
Fölcsapó lángok közé  
Le nem borulni.  

Mindegу ikiink egy-egy Kilimandzsáró. 

Ellenállás•  

Horst Bienek 

I. 

Elvegyültek  
Imák és forradalmak.  

Ti bújtatok  
Vagy eladtátok a testvéreteket,  
Vagy megszöktetek az ég ő  imaeredélyről,  
Vagy még mélyebbre hajoltatok a lombiJcok fölé,  
Vagb' sírtatok. . 

Mi meg félelem nélJcül hevertünk a tűzbe,  
Bennünket lángok jegyéztek el Qrökre,  
ks a visszanyelt vallomások parázsszele  
Töltötte meg a szemünk elhagyott árkát.  
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Akor f e~lébredtünk, 
Eгlvegyüilnk 'közétek,  
Hangasan szp ~btunk, de e,nki sem é-rtetite a nye+lvü.nk: 

Az a nyelv valt, amebl,ltöl iz a сél dél  
Diadalгmas nyi ~lalkkal ástfúrt este +Lesz,  
S  háv,al egyilt а  zcíszllók fielejtett ,terы t  
A  te.t5kröl feke ~téhг  1esadanta,  
Az гí.ruláncuk bépaklos kételyt ik гil,dött,  
A  szєlíd їt és ajtato~st rap'taka$n.,  
A'rrlim;t épp;en drulja  az erényét.  
Lzek ,а  s;zaплak már n.eщ  is valtak: Verseik.  
Va:itaik: nLden !dbgnalk вхи]setése.  
Ha&Ш,k és manó ~k valtxuk,  
Hиgyha 'halat ,és maná.t mand~tunik.  
SzLL+kláik és vilLámak voltak, őzeik és dofbak volltak,  
HagLlha szitklát és гы lllámat, őzet ёs dabo mand~t'unak.  
Pernyék és гházwk, g гjászok , ѕ  ihiteik vdlsta+k,  
Ho,gylh:a дгетпуён  ,és  h&ot, és gy&ztt és hite ~t  mondb г n:k. 

Sфuki som  áљlѓthatja, ,hogy nem Фátott ur,h гruket:  
A  fejiinket tiiaslkésdiró гt (г,ryezte,  
Slzwronlalok írtCuk а  horrnlakunkra  
A  hШ lláll egyenletei,t,  
És az elSBenség tiúreLmetlen •godyói  
Küiönös szirmokba fesL ~tte,k r~uj+tгtnk.  

De rendezúünk  
Imákat s cúbma'kat.  

1. 

Hangosan szálunk, de s,er ►xki sem érti a nyelwiink. 
Mégsem, csodálko xuruk, 
Mert 0 mi nyelvünk  
A holnap nyelve. 

Kérdem ,tóhetek, mёt cšinditok? 

Furesa haldtájakгa,t f  este@ottak,  
Ёs sírtak. 
BdrciJJeban táncaltok, ,а  tmlámor pinaéibe,n. 
Ѐ s iirr~nep lуes  ajkakkal  zümmögit.ek:  
The  so,ng af the sw вetest d,,e ~aim.  
ŰTságokbeln .a bűnőzés ravatát böngész гixek  
Es sírtak.  
A fölláкúUa2;tiba,7r.  
(B.ábeil éws Vineta közt)  
Létrró1l és nerm ~Létro?l rrne~séliíék  
És sírtak. A toktó  домп 11 ett nektek  
yS а  itudom~ány tató.  
Es sírtdk.  
Okos di,agnözist száUlíttak rendelésre,  
De orvassdgat nem írtц~k elđ .  
A  könyveiitek te гLe па~у  szavaikkal  
Félelemrő l és ihдiláurál.  

De  mélltatl,anak vagyto.k a ha.~lúlэta,  
H1=sz о1у  sokan halnak Inog  mélton.  
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Köziidünk senki se:m sír.  
Közüliinuk senki sWm, sír.  
Köziúlürak senki setim sír.  

 

Legyőxteik  

Az irmuuk ks f orrа irmak.  

Igaгolv~ny  

Giint+er Bruno Fucns  

Ott ilшkom, а  papárosatzrn.,at  
eblenћrző  remdő.r léРtІi rruögött.  
Eg közepesen бгaszrúálllh~цtat&zn rarпpintioében,  

nyugdíjas széll ag'gtelepén.  

Lak,h ~e~lyem.: lebegő  laculitka, 
egy papagájjaZ, am ёly törv ~ényfkt;~nyve,ket  
b.i+fláz szo rgaAmasan . 

Lа7cheltlllerm 
nyiilv~unas ese-ndh á!borít~is t.erén 

égő  cir.kusz —  
іkőszönté&erm  

kézrő!l-,kézrє  e,res~kecPi;k  Le axzá:d,  
köszönté!s@rn  

az wtalsá kötébtánсas 
lángaló  kupola alaгtt.  
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Kis szürke holdak  

Konrad Hansen 

Csillagok arany árnya hull az utakra 
Az utakra szigettől szigetig.  
Az útszegé en nyüzsgő  kis holdak.  

Kis sziirke holiduuk . . . 

Szá ~ malul meg, hányan vannak, ha bírod; 	vagy hagyjad:  
Talán a jártszó árnyak is elvesztették már őket. 

Kis -szúrke  oddak. 

Halk •lélegzés por és nef elejts közt  
Homorú fekvés ,egy h,arm,atcsepp ~ben 
Álam a ,lópatdk alatt, az aszfalt rései mentén. 

Kis szürke holdak:  

LÉLEGZЕS, FEKVÉS, ALOM.  
Közbül a . rolh.anó élet. 
Csillagok áram j árnyúban iz utakon 
Az utakon szigettő l szigetig.  

ÉQövek  

Jürgen Becker 

I. 

Láttam,  
nem lázálam,ban,  
a déli nap magas . fényénél  

halakat láttam,  
amint a folitló+kk .al száralföldre vet ődtek,  
s árvíz után a rétek füvét legelték,  
Hallottam,  

nem susogás volt 
a sásban,  

Hablettam, hogl összeesküvést szőttek,  
vásár volt Sorrentoban,  
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elvesztett arszágu ~kat ak ~arták visszavenni  
és az esőben reménykedtek bolondul.  

Láttam érikeznE,  
nein gályasxám,  
darabszám,  

láttalm fekeitékeí megгérkezni  i repü~l&terekre,  
eljöttek haxuLrál, hog k гi+taiwljкúk a szokdsa.inkaa,  
hogy kitanvЈlk а  f agyásak kezelési módját.  
Ellhnokat г,líдtta~m,  
me І ~ekb ґen őket а  hó e jtőernyős  erői, 
minket pedig а  hamak szálrazf ö4di csapatai szó.ldtak  

Twdtarn, hagy csak а  vá~ndormaalarak  
őriztéik meg az l ćas.ztöneilket  
és  ha úgy  јöлг , 
más égövlbewu is megélnek.  

Fé:tte,rn, гн0:ду  ez az egyl ~ükis:á,guruk  
а  növénye+khez tesz гhasonlólkká minket,  
mњlyeket iа  gy~ö~kérzet  

а  f orrásak ъoz  .köхед , 
д ~е  

а 	lsoz is ,közel,  
egy f ényév,en írt lekötve tart  erősen.  

I.  

Vanni аk bennem ,bizo.nyos csökevények, 
melyek ziz eredetemet  

hml aktát,  
f~ke,tékt čAl, 
vándormadaraktбZ  
és növénktőil s,Zánmaztatjá.k,  
mégsem vagyok biztos,  
ki ,á :testvérem,  
rruind vagy csak nem.eZyik.  

Az ibizonyos, hogy •ostani .létem  
jövendő  ne ~ m ►'.étem ;magját hn veti,  
csak az .a kérdés,  
melyik é ~g meUb i!k es ője és  
melyik é,g meiуik napja 
ápoljia vagy dli 
ezt vagy azét .a magot.  

Sem+mi Ikétség,' hogy minden,  
amit Z ittarrn,  
amma ič  halloфtam, 
a~ m{i,t álmodtam,  
amit féltem ,és tudtam,  

a ma rnég iható réteg  
f ed еserél ~éisét  jelzгi, 
s ezért zan, hagi •a napa b őrét  
éjjeli sxáli чΡúsra  
cserzi  
és az éj sötéгí ,аlsóneműjét  
potom áron  
eladja.  

mteg egy  
rohammal.  
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Мer,t abból, hюgy holmui tör гvanye ~kkel,  
mozgó képekked, kёc be5akkel, ,füst be4széddel ь ~i(bed.ádünk,  
az .klJvetlkezi ~k,  
hо u f  elл,sr►uerjiilk  az  összef üggést  
zászl6ége ~tés  
rruІg árb ~aaszerг:te гUéб  közt;  

hшUa,k összeessküués ~e  
mIQ  a  f  eketék f  ыf eddezés+e 'k ,ö:zt,  
és az  гkövыikezilC,  
hagy a. )гajбо ~rr sz~mlr~áftamás ~t megfor+daа  
és  tait  Uesz, 
és iаZ közлetk.ezп ~k,  
hagy ,a fül ikггtépett ny+e ~Lv,e beszédé гt  
érФi  
s а  por e ~m.lélkezњtéib ~en  

Ihegty~ek ,halott dá.csёsége  
Фartjfárлény~en enyhe fadroikatt miirLtáx.  

Klrké avagy párizsi jelentés  

Ha -Cl  і t ах  К i г s е h:  

Szi ~get а  szétbeиг.  
Keneз tiiuk  
szп,ge~e,t.  
A .halak zdlid mтund°uLárúl én ~el~elnveik.  
Рerоamenparton vére békaoambok  
eаhán~tлa.  
Т'alpu.n:k all~att dlnлa&hattuutl+au  ihiп& 

De  
гп~ејр  

partrraszLЈllá+s еiлđtt  
aиAany,luakast áldoztunk  

kerestün.k  
ui;zet.  

Levegő 	hom+dk 	 ао  
puhittotta a bđrt  

rrwhduk t1helhгerk álmгat a  karrиak.  
Sáfrány burjó,nzпk a.z *тánytűn 	husá,t  
e1о,serétbte a f~ák Jcözt  
bűz t+e гjedrt 	 húsz álюfПъkóros tetemг,ből  

а  f  ölda~lattin Quai de la Rapée  
és Garne d'Ausгt,er14úz Jsözö+tt  

gépalaІ  j  
huUDmszag  
fa►'g с s  
diwlekkta 	 vagy  
értelmueitlen вtép вгиниа k  
kábf+tász вred  

Kén" 



rotonda  
ratonda  

sűrű  аlај  buЈgglian а  kút sxájábál  
az arrliluai gг~engéde k, mint е lду  nős~énysziaтáré  
álarca mylkénei  
ar ~anypléh  

lepihenxünk,  
s a tűzbe fújt  

szvkr;k rögtek  
f eЈTu te disznócsorda  
hirtёl,en rahamLа  

Egy -egj hosszú sugárút 
végtelen rózsaágy. 
Le'kaszálrцi, csoda r аgy máki volna. 
Vagy legml.bb jeget dugva ,a nyelvünk alá, 
Leiőrni azt a sok lkép ,esztő  holdat  
s valahány autártak 
hamukeresztet rájzaini hom! оkára.  

A rácsák az Isle St. Louis-on  
őrzik a parit  

áill')`sd le muaRimad<cut  
Liu.  

Itt megalvadt az  до  
теиетпáпг  agyagcserepek  
m(erev váza  
а  tápláléгkunk  

átvonta ,fésűjét nyárhajában  
csipkéi szélb.ől  

csupán й .,,dauce" szó írja körül a Szajna folycx ~sát  
а  Cité és а  Louvre dcözött  

És mi  
f a j am,kók  az  е'eganddhoz•  
rnélyne merültünk  
bсл ba  
és földbe  
küszöbön át 
haпnuíba  
gőzölg ő  уéмéken  
át  
egy hanglba, amely ígl' уj énákelt:  
O ti. ,  ,mért jt>ttök áldlat lképében  
s nem. egysze ~rű  уу kasak g Јanánt. 
Buzg 	faljuk n maUkikat 	.  
s olykor emulékezгlnk,,  
mnLLsen gyönyörű  volt az asszony  

olajág sa)јwlit az ingéből 
a teste abszinttal volt átitatva  
makor a sztereilm цΡеs holdat  
elefántcsont iálgydra vonta 

ganajtíc,ró ,inászilk rarcamсm.  
a mennyezetem hó lett  
ebrnúltam mint a többi rossz.  

Асв  К á го 1 у  fa гr'ditásai  

0 bolond  rє  tvén: ‚ѕha limвar  
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